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NOTA.—A bon segur, que 'l bon éxit alcansat per aquest juguet, en lo dia 
seu estreno, fou degut en gran part al esmerat desempenyo que obtingué per 
4 de tots log actors que varen pendre part en la representació. L' autor log 
a 4 tots las mes espressivas gracias, per haber sabut interpretar tant bè la 
i primera obra posada en escena. 
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L: acció en Caldetas en l' any 1885. 

Tots log drets de propietat de aquesta obra perteneixen à son autor, Lo Dí- 
ector de la Galería, titolada: Propiedades de obras dramàticas y zarguelas, Don 
amiro Monfort y Arxer, cual despaig se troba en la plassa de S.i2 Ana, n.o 8, 

vis 8.:" es l' únich encarregat d' aquesta obreta, y ab ell deuràún entendrers tots 
08 teatros y societats que vulgan representarla. 

Queda fet lo dipòsit que marca la lley. 
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ACTE ÚNICH. 

L La escena representa un menjador amoblat ab gust. Porta al fondo conduhint 
l jardí. Dos portas 4 la dreta, ia de primer terme conduhint à las habitacions 
la de segon, ú la cuyna. A primer terme de la esquerra, un bufet, à segon, una 
)orta. —Una taula rodona, yarada, al mitj de ia escena. Un armari ab pisa, un 
alendari americà, cuadros, sofà y cadiras de reixeta, etc., elec. —Dreta y esque- 
ira, la del actor. 

ESCENA PRIMERA. 

ADELINA, ROSETA. 

(Adelina sentada en lo sofà y llegint un llibre. 
Roseta entra ab dos cartas ) 

Senyoreta..... 
EL DE. iQuin amorl 

(Tancanl lo llibre y refzrintse à lo qu: ha llegit). 

408. Dos cartas. 
I (Entregantlashi) 

ADE. No pot faltar, 
ahí 'lllum las senyalaval 
Una ab sello y...... 

No es estrany 
que l' altreno 'n tinga. 

ADE. éY donchs2 
Molt clar: perque l' ha portat 

en Peret, aquell noy ros, 
quí es mosso del Restaurant 

ADE. iSabs que tè per sello2. jUn corl 
Ros. Ja ho he vist. 

(Ros. 4: Envenenada2 
ADE. Veurés, 
I jo ho suposo. Gom Cupido 

es tant pillin, pots pensar 
, que déu fer corre "1 veneno. 
OS. iSi quí es dolenti çY es molt gran2 

A DE. Sortit fa poch de la dida, 
I molt grassó y dú 'ls ulls tapats..... 
Ros. i Los ulls tapats2 Cosa rara.... 
I i Déu sentirhi molt de nas2 
ADL. iMes que un gos de cassa ból 



Ros. 
A DE. 

Ros. 

ADE. 

Ros. 

ADE. 

Ros. 

ADE, 

Ros. 

ADE. 

Ros. 
ADE. 

Ros. 

A DE. 

Ros. 
ADE. 

Ros. 

ADE. 

Ros. 

ADE. 

Ros. 

ADE. 

EC gue 

Si ell vol, ja 't pots amagar, 
que no 't serveix: te la clava 
y €go te absolvo. 

iQuin mall 
iQue sabs tú d' aquestas cosasi 

(Obra la carta), 
Escolta. i Està escrita ab sangt 
é Vol dirè Déu ser fet ab mangra. 
4Caldetas 15 de Maig, (L'egint) 
mil vuitcents vuitanta cinch. 
,Sefjorita Adela Piat. 
x Presente. 

é Presenta ha dit2 
iDe segur qu: es d' un Soldatl 

sSeniorita: Yo me llamo (Llegint ) 
Angel, mas por mi desgracia, 
xúngel debo ser sin gracia 
ya que sin gracia me inflamo: 

éS" inflama2 

Segons s' esplica..... 
iQuina llàstima mes granl 
Qu: avisi 'l cos de bomberos 
y lalsal que 8 fassi arruixar. 
3 Mi inflamación es de amor. (Llegint). 
: Amor puro y jhasta allíl 
mas sin remedio, y así, 
me va abrasando el calor. 
Per poca cosa s' espanta. 
iTu 't trobessis al seu casi 
Aquí rav, si te calor 
tambe tè à la vora 'l mar. 
: Ya se que su astucia es mucha (Llegint) 
)que usté es muy ducha, Adelina, 
xy su mirada divina 
puede servirme de ducha. 
2 Si sorda al amor, no es, 
de este segundo Narciso, 
xespero de V. el permiso 
para pone me 4 sus piés.y 
é Y si tingués ulls de poll....2 
iNo 'm deixas acabar may 
(Llegint) c Este su rendido siervo.... 
é Vdervo2 No tl voldría pasl 
Firma: cAngel Enamorado. 
iQué "n déu ser d' angelicall 
iM) ha fletxatl (rihent) 

A bon segur, 
que ja 'l cor li f4 jrip. rapt 
Lo meu cor, es com paper 
d' amianto Y no 'm sap mal, 
perqué aixis com eix consum 
lo tabaco, sens cremar, 
lo meu cor d' igual manera 
va consumint los galans, 
que per mi fs moren d' amor 



—i EE — 

iquedant desprès tant trempatl 
iDonchs jo tinch lo meu de pólvora: 
Massa quí ho sab en Pascual: 
Quan me diu: tí estimo. . ichuffll 
s'inflama mes quí un volcan. 
Es la poca experiencia. 
Vejàm l. altre que dirà. 

 Descloul' altre carta). 

Es del tio. 
è Tio, ha dit2 

Sí... públicament parlant. 
llegit cFstimada nebodeta... 
parlat jOhl es fetxada 'l vuit de Maig 
y ja som al dia quinsel 
Es quí està molt ben montat 
lo servici de correus. 

(ilegin: 

, Quan la presenta rebràs 
mí alegraré de que "t trobis 
sfóra de pena y de dany. 
aJo, hi jegut uns quinse dias 
2sense pogué averiguar 
asi hi tingut có'era morbo 
2Ó (1 ventrell desarregiat. 
eJa hi enviat 4 la dona 
xà la torre, à disfrutar 
2ab las gallinas y porehs, 
:y altres varios animals. 
,L:' acompanya 'l1 protegit 
o de que alguns cops t' hi parlat 
,que va arrivar de la Vórt 
28 mitjos del mes de Mars 
: Poch se pensa ella que jo 
- Al quinse 4 tot estirar 
,arrivaré aquí Caldetas, 
2acompanyat d' en Pascual. 
iAy, que bèl 

: Espero "1 moment, 
,de fort, poguerte abrassar. 
A cent anys...l 

éNo fm fassis riurerl 
llegint. Sin otro particular 
2rebràs, tortolita mia. 
2un raig d' amor inspirat 
del teu tio que t' estima 
2y 't vol veurer... Lleó Brau. 
4Lleó2 jQuin amor tant fierol 

(Rihent estrepi tosament) 

j Que son tontosi iJa, ja, jal 
iY are de que riul 

jJe, jel 
é Pero que tè2 

M' ha agradat: 
ique "fm fan Piure 4 n' 4 mi "ls homesi 
iDonchbs à n' é mí, 'm fan plorar: 

sera 
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( Se sent trucar) 
Han trucat. çQui bi deu haber2 

ADE. Lo L eó y 'l ten Pascual. 
Ros. iPascual, que mí has fet patirl 

(va à obrir) 
ADE. cLleó, perqué has arrivat2 

No sé, perqué no mí enfado, 
arrivà en aquest moment 
que 'm jura un amor... bullent, 
un Angel Enamorado. 

Ros. (tornant) lEs... es l' Angel, senyoretal 
ADE. iQuin apuro, y si vè "i tiol 

iNo m' hss posst en mal lot 
Digas que no hi soch, Roseta. 

Ros. jOhl sí... 
ADE. iL' hem ben arregladal 

ESCENA IL 

DITAS, ANGEL 

ANG. — Servidor. (entrant) 
ADE. y ROs. (AI 
ANG. No s' assustin, 

no 's confonguin, ni disgustin, 
que soch jayl persona honrada. 

aquest jay/, Suspirant ab forsa) 
Me dich Angel, soch solter, 
soch jove: vintiquatre anys, 
soch guapet, y prench los banys 
perqué are no rè que fer. 
Tinch la patent d' invenció 
invenció molt celebrada, 
per passar bè la borada 
sense gasto de carbó, 
Senyoreta jo 'm revento 
d' amor, y si bè indiscret 
jo, vaig sempre dret, molt dret..,., 

A DE. (Senyalantli una cadira) 
Fassi l' favor, prengui assiento. 

ANG. Ab permis. 
A DE. (Es aixeritl) 
Ros. (iQuin tuncl) 
ANG. Tal com me veu 

no soch felisl (Adela riu) 4Que no 'm creu2 
iEstich molt, molt aborritl 

ADE. iTant jove. 2 
ANG. No 'n fassi cas, 

que en los meus vintiquatre anys, 
n' hi han cent mil, de desenganys. 
iSoeh un màrtiri 

Ros. (iNo 't crech past) 
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iQuina calorl 

iJa pot dirhol 
Si 'm fès lo favor... 

Demani. 
D' un vas d' aigua... y desprès mani. 
iAyl éper qui, per quí, suspiro2 

(Suspirant molt fort). 
Pendrí un xiquet de conyach. 
Si està cansat... 

IOb, si, moltl 
(Rosela lo serveix. Angel beu una copeta 
de conyach y detràs un vas d' aygua.) iPel que fs crema quin consoll 

Senyoreta, Dèu l' hi pachl— 
Vosté ja sab que l: adoro, 
que l' estimol 

Senyoreta.., 
Ja tí en pots anar Roseta. 

(Roseta entra à la cuyna.) 
Aqui ahont me veu, soch un toro... 

ESCENA III. 

ADELINA, ANGEL 
i Un toro2 

Un toro d' amorl 
Embesteixo, sens pensar, 
quí un desdeny me pot matar, 
com un espasa, aquest cor. 
Y embesteixo cap aquí. 
y cap allà sens reparo, 
are caicb, are 'm preparo... 
y banderillas, 4 mi 
may m" han fet ana enradera 
perqué soch tant atrevit 
qui hasta estantne boy ferit 
salto cualsevol barrera. 
Ne tè per molt2 

éPer qué ho diu2 
Perquè en lo tren del mitj-dia 
arriva /l tio. 
(Ab sorna) der la tia 2 

Vindrú 4 l' acabar l' istiu. 
Pero en fí... 

Y 1 tio es home 
tant fiero, que 's diu Lleó, 
iAy la marel 

Si senyó. 
iY "I tio no està de bromal 
éPero qué. .2 

éQuè2 Si l atrapa, 
ipobre de vostél 

3 

iM' assustal 
Es molt fiero, 

iAixó 'm disgustal 



ADE. 

A NG. 
A DE. 
ANG. 

ADE. 

ANG. 
ADE. 

AÀNG. 
ADE. 
ANG. 

ADE. 
ANG. 

A DE. 

ANG. 

La qgucE 

Si l' atrapa, no s' escapa. 

jAixo no es tio: es dimonil 

Es fet aixís, si senyó 

Y si li diguès que jo, 

vinch aqui per matrimoni. 

Busco la mitja taronja .. 

Es inutil. jQue hi faràl 

Res: no fm vol deixar casú, 

iprefereix que 'm fassi monjal 

iQuin atropellol 
Ja ho sè 

jAtacó "1 libre albedriol 

Es fet aixis, lo meu tio. 

iQuin tio mes batxillél 

iQui li fà ficú ab aixó2 

Me fó de pare, y li toca. 
Vaya un tio mes tanocal 

Bè que vol que hi fassi jo 

Que li digui, molt formal, 

que si continúa aixís 

se veurà ab lo compromis 

de que 'I tractin d' animal. 

Qu: ha vingut un jove maco, 

à4 demanarli la mú 

y hasta 'l peu ique ém vull casél 

Que soch rich y currutaco. 

Que sech home de carrera 

ab un brillant pervení, 

yY porto mes llum aqui (lo front) 

que is bechs d' una llumanera, 

Que tincu la patent sagrada, 

per de1 anys, d' un aparato 

per passar bè y ab poch rato 

y sense foch, la bogada. 

Quí hi inventat un ventall 

d' un efecte sorprendent, 

y quí es, indirectament, 
un gran protector del ball. 

Per 'quest invent, una colla 

de balladoras eriadas, 

mí han ensalsat, admiradas 

de que ab poch, fan bullir 1 olla. 

Que tinch en estudi un plan 

perqué fs pugui anà ab tartana, 

idesde aqui fins é l' Habanal 

ab carril, ó caminant 

Lo plan mónstruo, consisteix: 

en un gran pont, elevat 

mes qu: un quint pis ó un terrat 

y fet, 4 prova de peix. 

pel mitj lo carril xiulant, 

ab passatjers, y equipatjes, 

per un cantó 'ls carruatjes 

y jialsa Morol y ixó Diamant: 

Per l' altre, la gent felis. 



— 13 — 

fent brometa engrescadora, 
un gran restaurant cad' hora, 
cad' hora un aigua y apis, 
Per 'qui '8 veurún estacions 
obras d' art y de pessetas, 
casas palaus y torretas 
per 'll grans Exposicions. 
Lo presupost d' aquest plan, 

es l' únich que fm fa pensar 

que 4 cap no fs podrà portar 

perque prous dinerg no hi han 

en tot lo mon igran bunyoll 

mes per xó js vaig tenir 

quan lo meu plan vaig llegir 

en un club, premi y consol 
La sala, estava ocupada 
per personas de talent, 
la filla del President 
jaixil ab la boca badada 
Acabo: Senyors, he dit 
Vè una noya 'm fa un petó 

jo exclamo al punt: iDéu ni dó:' 

y 1 públich diu: iBon profiti 

iSab que va ser2 Ja ho sabré: 

La filla del President, 
té una gran pó al element 

aigua, son promés marxà 

sense dir re, un dematí, 
per fe: fortuna, 4 l' Habana, 

y 'l poguerne anà ab tartena 

4 veure 'l seu serafí, 

la va engrescar de manera 

que atropellant homes sabis, 

ab lo sonris en los llabis 

va venir fins allí hont era 

y 'm va fè un petó... 
Bé, bè, 

vosté no penga ab lo tio. 

iSi fm diu res... lo desafiot 

iQue ha ditl I 
(Fent l' enfadat) 

(sumis) Com vulgui vosté. 

Que si li diu res, que calli. 

Que si li pega... 
iDimonil 

Punto en boca, sab, imuixonit 

y cuidado que 's baralli. 

Pero... miri que 'l papé 

ja no 'm pega. 
Per l' amor... 

(rapit) (Oh, si, l' estimo ab tot cori 

algun cop pot soportó. 

Seró una prova. 
iY amenal 

Probaré sa inflamació. 



ANG. 

ADE, 

ANG. 

À DE. 

ANG, 
ADE. 

AÀNG. 

ÀDE, 
ANG, 

Ros. 

ÀNG. 
ADE. 

ANG. 
Rosg. 

ANG. 

Ros. 

A DE. 
Ros. 

ADF. 

Ros. 

ÀDE. 
Ros. 
ADE. 

Ros. 
ANG. 

(Agafant sombrero, americana y ermilla y ficantho sota "Il bufet.) 
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Que vingui, y ab un bastó 
me cuidi pelar l' esquena, 
que molt mes pacient que Job 
sofriré, fins ab halago, 
l' horrible d' aquest estrago, 
é impressió de cada cOp. 
Gracias Angel, aprecio 
aquesta prova. Algun dia 
pot ser l' estimi.., 

1 

Seria... 
(Se sent la campanilla) 

iDesgraciat que hi ha 4 tioll 
iiBufalll (fent un salt) 

(agalanllo per jas espatllas 
y empenyentlo) 

i Que fém2 çHont le amago2 
iVosté dir4l (deixantse conduhir) 
(Obrint lo bufet) iAqui 1 bufetl 

(Despres de probar de ficarsbí) 
i'Hont va ab aixó tant estretl 

(Tot de cop, creuhantse de brassos y ab solemnitat.) 
lAqui espero "1 seu estragol 

ESCENA IV. 

DITS: ROSETA 

(Durant aquesta escena se sentirà lrucar diferentas vegadas y al final d' ella sense parar.) 
(Sortint de la cuyna y dant un cop à la esgnena d' Ang.) 
i Que fg aqui, ximpletl 

i Es ell 
jAmaguisl 
(à Ros ) iM) has espantatl 
Pero, amaguis aviat. 
iLi tecaràn lo clatell 
cà hont2 

- 5 i Ahl (venintli una idea.) 

éiQue2 (Entrant à la cuyna y tcrnant à scrtir desseguida. ) 
iSort d' aixól 

Trencarón la campanilla. 
Aixó 'ns vindrí de perilla., 
posis aixó y s' acabó. 

pc ll (Li treu lo sombrero y li posa Una gorra de cuyuèé, despres un estira l' americana) ermilla, deixantlo en màniga de camisa, li fa posar un devantal blanch que li ell trega.) I I 
iDe quin modo 'm salta "1 cort 

iDepressal 
iDepressal 

Sí. 
i Are si que podré dí, 
que só un ciervo del amorl 
jJa val 

iLo rebrer m' estalyiol 

Tot aixó aquí sota va 
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que 'l tio no hi deu mirà... 
DE. (No escoltantlo y dantli una empenta) 

(4 la cuynal 
LNG. iDitxós tiol — (Entra à la cuyna) 

ESCENA V. 

ADELINA, LLEO. 

(Roseta entra en escena ab D. Lleó, pero entra desseguida à la cuyna) 

LLEÓ. —jAdelinall 
DE. i Lleóti 
LEÓ. Bè. 

Ja soch aquí çestàs contenta2 
èM' anyoravas2 

DE. D' alló més. 
(Lo que mÍ anyora es lo véuret.) 
iY en Pascual2 

LLEÓ. Are vindró, 
I es 4 la estació. —Sentemnos. (st assentan. 

Dónchs... te porto meltas cosa8, 
estimada... nebodeta. 
iQu' estés bonal Fas goigotl 
Y jo éque ft semblo2 qué 't semblo2 

ADE. Guapo com sempre. 
LLEÓ. (ab salameria.) iTraidoral 

A DE. (i Vell vertl) 
LLEÓ. iQué2 si 
ADE. Re: una floreta. 
LEó. —Fà calor. 

ADE. Ja ho pots ben dir. 
LLEO. — jVaig ú posarme à la frescal 

(Se treu lo sombrelo, levita y ermilla, pcrtarà elàst c1s. 

jJa, ja, ja, es un gran aliviol 
iLo qu: es la caló 'm revental 
XY "18 eoloms2 

DE. Per are bons. 
Lrnxó. Y las cols, los alls, y sébas2 

À DE. Van passant 
LEÓ. éNo hi ha cap cuca2 

A dE. jQuidantlas jol 
LLEÓ. iY la pomera2 
ADE. Bona. 
LLEÓ. 4'Ls nardos y magnolias2 
ADE. Van seguint tant bons com sempre. 
LuLEó. —Bè, bè, bè, jno cabo en pell: 0 

jJuy qu: ets monal 

ADE. (iVaya un béstial) 
Halagador. TÉ 

LLEÓ. jSa erosal 
(iManoy, ei la dona 'm veyal) 
Ja es cap 4 munt. 

ADE. , i Qui2 
LLEÓ. La dona 



ADE. 
LTEÓ. 

ApE. 

LLEÓ. 

ÀpE. 

ES a 

ab l' afillat. 
iCalaveral 

No es estrany, qu: aquest pamet 
gsalaa me rejuvenece. 
y aquets cincuanta anys que tinch 
me semblan vint primavera8s. 
Y al que 80ls conta vint anys, 
noya, se li pot permetrer, 
que siga tuno com jo 
y tiri dolsos requiebros, 
1 Viva tu sall / Eehe uté, 
que me dirrite este cuerpol 
Y que bè diu aquell ditxo: 
A cent anys, coteta verda. 
Encare "m sembla que 't veig. 
ballant com 4n 4llo témpore, 
ab aquell cosget airós, 
fexible com la palmera, 
ab lo vestidet curtet 
y anant sempre de puntetas, 
ab aquell chich esmerat 
y aquell riurer picaresco. 
llengsant fogosas miradasg 
í n' als de fila primera. 
(17 en recordas de quan feyan 
aquell ball, titolat 4 Venus:2 
que en lo moment culminant 
venias fins al progceni, 
ahont t' esperava Í-nt brincos 
aquell bailari tan sério, 
y't tiravas als seus brassog 
com aquell que 's llensa 4 perdrer. 
Y que jo, quí era un fulano 
d' aquells de fila primera 
lo dia del teu debut 
vaig tirarte 'l meu som'brero, 
exclamant: / Bravo, muy bien/ 
i Viva tu gracia morena/ 
Y qu: al tirarge 'I teló 
vaig venir més que de pressa 
é recullir detas mans 
la meva estimada prenda. 
Y tú, 'm vas dí ab muy d' aquel, 
Muchas gracias, caballero, 
Tiene V. una servidora 
en la calle de carretas, 
número tants, Fegón pis, 
y tambien segunda puerta. 
Y jo 't vaig dir: Sefiorita, 
gracias, pero V. dispense 
Bi no le ofrezco mi casa, 
pues mi mujer es de aquellas 
tan celogsas jestú ustell 
No es amante de indirectas/ 
Prou que 'm recorda Lleó. 

(Cuadrantshi. ). 

dugat) 
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(T' en recordase jM" en alegrol 

iPillastroni 
Aixis, aixis, 

qn2 mí agradan los requiebros. 

Bebél 
"L, traetarme de bé, 

con figas d' altre panera. 
Aném al jardí. (Oterintli 'l bras.) 

(Aceptant y dirigint la vista à la cuyna.) 

iPobre Angell 

iManog si la dona 'm veyal 

(Surten per la porta del fomdo.) 

ESCENA VI. 

ROSETA, ANGEL. 

(Al primer cop que surti Angel en escena, portarà patillas, are 

deu figurar que se las ha talladas.) 

iJe, je, quina fila fà 
sense patillasi 

Sí, riu, 
vaya un tio que teniu 
més lleó. 

iFiero hasta allél 

iDe quin modo m' hi enfangatl 
Roseta, soch molt ximplet, 

casa, soch senyoret, 
y 4 n' aquí un pobre eriat. 
(Y vols tú, qu. un conegut, 
sinó m" hagués tretlo pel, 
al veurem, tingués rezel 

de que 4 menos he vingut: 

jQue 't pensas. noya, que 't pensas. 
tinch vuit millons de pesgetasl 
y desprès qu' aquí Caldetas 
hi tinch m ltas coneixensas, 
Are, fóra, las garrofas 
que "m coneixip, iqu' han de fé: 

Fel tio ja arregiaré 
nna grossa de bulllofas. 
Pero, ipe: qué nos' en và2 

No veu qu' aquí estú en un tvis. 

Quí abandoni un paradis...2 
jAixó es massa demanél 
iQue 't pensa: que temo al tio2 

jJa he tirat la capa al torol 
Jo 'ls lances d' amor adoro, 
ique vingui, que 'l desafiol 
Angel, vosté va molt mal. 
iTineh lo cor fet 4 pedassosi (conveniatbi. ) 

Miri quí espero als meus brassos 
à n' al meu promés Pascual. 
iQué2 jFoquen lo violoni 
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Aixó 8i qu: es tot un cas, 
Surto d' un tio, y al pas 
ju 'm surt, un Pascual... Bailon. 

Ros. ITè génitl 
ANG. iAY, m' has clavatl 
Ros. Quan s' enfada. 
ANG iDeixeu corral i 
Ros. Quan s' enfada tot ho ens0rra, 
ANG. iMalol D' ofici.,.2 
Ros. Es criat 

del tio. 
ANG. iMala impressió...l 
Ros. Y si bè es molt bonatxs, 

quan ell tè la mosca al nas 
mes lleó es, que den Lleó. 

ANG. — Pero bè... parlém en plata. 
iM'íestimas2 

Ros. iFúgi d'aquí: 
ANG. iNoya, soch un jove fil 
Ros. No 'l vuy ni fí, ni ab escata. 
ANG. Vaja tonta, serés rica. 
Ros. iGom lo grill 
ANG. iSoch millonarit 
Ros. En mi no tè de pensarhi, 

vosté té massa palica 
y es molt boig. 

ANG. éBoig2 Soch molt cuerdo 
iy V' estimo moltl 

Ros. Sí, SÍ, 
y quan siga lluny d'aqui 
iSi l hay vistu no im recuerdol 

ANG. Ets molt tímida. 
Ros. M' enganya... 
ANG. é Vols veurer bè I meu amor2 

(agafant la mà de Ros y A 
poctantla demunt del seu pit.) Tè, pósam la mú 4 n' al eor. 

Ros. iSalta moltl 
AN6. (iTinch molta manyal) 

ESCENA VII. 

DITS, PASQUAL. 
PASC. — jD. Lleól jQue veigll jIngratal 

(Reparant en Roseta que té 
la mà sobre '1 Cor d Angel) Ros. (i En Pascuall) 

ANG. (i Bona l' hem fetal) 
Ros. Pascual... (Anant cap à ell.) 
PaAsc. iFuig d' aquí, Roseta, 

no 'm tin2uis per tant sabatal 
ANG. (iQuinu gresca que 's preparal) 

(Toquém pipa.) 
(Anantsen —Ros. vol convencer ú Pasc.) 



Ors 

(Estés ben llestal 
(Delurant à Aug.) 

Quan estigui llest d' aquesta 
tus tinch d' infló aquesta cara. 
(iMalol) Bueno... (lornantsen à anar ) 

(No us mogueul 
jEs que se fm crema 'l rostitl 
jJonchs 4 mí se 'm crema "1 pitl 
Si 'n teniu dupte, toquen. 
Sossegat noy... 

iGira fulll 
M' has enganyat. 

Oy, que no. 
Pot ser t/ has pensat que jo 
tinch, Roseta, pa é n' al ull. 
(iQuina pegal) 

i'M fas patíl 
iY tu 4 mi 'm fas patind 
per un terreno poch plà' 
4 Que li buscavas allí2 
Jo2... res... 

Allí la pitreral 
Es.. que no s' trobava bè. 
(Si senyorl 
(fent callar à Angj jPgitl (à Ros) çY has de fè 
pels altres de curandera2 
Pero Pascual.., 

Qui diria 
que ets la mateixa... 

Joxgi-.- 
Quí ab veu de flauta, fm va di 
ptí estimol 4 la Boqueria. 
Aquest parlar mí enmatzina. 
jJo, t' estimol 

No fm convens, 
perqué, massa afició tens 
Roseta, à la medicina. 
Vosté jove, pensa mal 
y s' altera. 

iQue callém:' 
(à Ros) Sembla que no "ng recordém 
ja, de la Plasa Real, 
quan sentats en un pedrís, 
jo't mirava, tu sonreyas, 
y ab véu amorosa, 'm deyas, 
iA y, Pascual, que soch felisi 
iM) en recordel 

iNo no fas veureri 
lPascuall... 

iNo ft vuy escoltari 
Hngratal 

i Qué fm vols matar2 
Ni que 't moris no 't vuy ereurer. 
éRecordas que à l' Odeyon 
anavam) Digas: contesta. 



EO 
Ros. Sí. 
Pasc. Alguna tarde, é la festa, 

ú veurer l' Anquisicion. 
Y que no anant 4 comédia 
era la nostra fal lera 
anú ú ballú 4 la Palmera. 

ANG. (i No 8: arma mala tragedial) 
PASc. —4Y donchs, que 8Í ha fet alló2 
Ros. jSoch la mateixal 
PAgc. Vès, vès, 

tu ets falsa, jo bon promés. 
iTinch lo cor com un fogól 

Ros. Pero... 
PASC. J4b tu ja hi acabatl 
ANG. — (jPobre de mil) 
PASC. Y à vosté, 

ú fóra l' hi esplicaré. 
ANG. —yEstich molt encostipatl 

Me sembla qui es molt mal" hora, 
y 8i un aire .. 

Ros. (à Pasc) iTu, ti exaltas/ 
Pasc. — (a Ang.) /Te tinch d' infià aquestas galtas: 

Si es quí ets maco, surt é fóra. 
Ros. i Calla/ 

PaASC. iQué2 
Ros. Vé D. Lleó. 
Pasc. —JJa "ns veurém/ 

ANG. Un altre dia. 
Ro3. iDeixat de brochs/ 

(Entran Ros. y Ang. àia cuyna., 

ANG. iQui ho diria, 
que jo soch tot un senyól 

ESCENA VIII. 

PASCUAL, D. LLEO, ADELINA. 

Pasc. —(jMe venjaré/) D. Lleó. 
LLEÓ. —cQué vols2 
PASC. Res: una de fresca... 
ADE. iQué passa2 
PASC. Que é l' estació 

no 'm volen dar la maleta. 
LLEó. —iCom s' ententl 
PASC. Molt clarament. 

perque diu que no la tenen. 
LLEó. — Que la busquinl (4 Ade.) 'ff hi portava 

mitja lliura de carmelos. 
Pasc. —4qSab que ba sigut2 
LLEÓ. ij Parla, tontol 
Pasc. — Un errórt de congecuencias. 

ún' aquí han deixat un bou 
en compte de la maleta. (rinent.) 

LLEó. 0 Encare riurési 



of 

Perdoni. 

Quan hi he arrivat, me presento 

4 un empleyaf, y Ell me diu: 

i Qué se l' ofressa2 Qué quiera2 

Jo vinch aquí perque "m dongui... 

iHome 'l grà. 
No, la maleta. 

Li dono '1 taló, se 1 mira, 

busca un xich, y se "im presenta 

ab un bou, gros com vosté. 

:Y que no saben lo qu, era2 

iDigas, cuital 
jCuita, parla/ 

Que ú Malgrat va la maleta, 

habentse de quedó aquí 

y que "1 bou queda ú Caidetas, 

habentsen d' anú ú Malgrat. 

Vés 4 fé posà un telégrama. 

Hi dueh diners... 
Ja m' han dit 

que '1 posarian. 
Donchs, vesten, 

y spera que vingui 'l trén 

descendent, ab la maleta. (Pasc. s' en ra) 

ESCENA IX. 

ADELINA, LLEO. 

jJa 't dich jol 
No tí encaparris/ 

No, no, no, de cap manera. 

Esmorsarém. 
iY està clarl 

que 'ls budells no estón de cuentos. 
(Se sentan à taula) 

iQuina sorpresa 't preparol 

iAgradable2 
Es cosa meva... 

j Algun menú exquisidíssim2 

jCal 
iUna vajilla2 

iMolt menos' 

Donehs, he llogat un criat 

molt entés, jove de prendas, 

quí ha servit deu anys la taula 

del mateix Shú de la Persia. 

i Que fm diusl 
Lo que sents, Lleó. 

M' en alegro. 
cM fas contenta. 

(Toca un timbre, surt Ang. à la porta de Ja cuygna) 

Angel, la sopa. (Ang. saluda Y íS retira.) 

Veuréús 



que bè serveix. 
LLEO. (fentli una festa ab lo toballó) i Bien salerol 

ESCENA X. 

DITS, ANGEL (Sortint ab ima sopera) 

D. Lleó estarà col-locat de cara al públich de manera que Angel no 'l pugui veurer fins al moment d' anar 4 deixar la sopera sobre la taula, ANG. iLa 8opal (Gira la sopera sobre D. Lleó) 
LLEÓ. iBurrol 
ANG. (Giranthsi d' esquena) (iM: ha mort.l) 

(iEs don Llopl 
LLEÓ. iBurrol iquí es cégo2 ADE. (iL' hem fregidal) 
ANG. (iVaya un tiel) LuiEó. —jM' ha tacatl Porteu depressa 

la benzina. 
ADE. No n' hi ha. Luró. jLlamps y tronsi 
ADE. Home, sossegat, LLEó. — Qui en vagi 4 buseó 1 eriat £ 

(Ade. agafa una ampolleta 
de sobre "1 bufet,) 

ANG. PSi senyorl (Estrafent la veu.) 
LLEÓ. i Vivo, depressal 
ANG. (Tinguessis la dona aquí, 

no tindrias tant mal gènit.) 
ADE. (i Ang.) (Quí ha fetl) (Dantli la ampolleta 
ANG. Si vosté sabia. LLEó. —jPromptel 
ANG. (i Vell vertl) 
LLEó. (Agafant lo jerro de l'aigua y tirantse tota le aigua als pantalons.) 

jCuita, bestial 
ANG. iVooyl (iRival del protectorl) 

(i4y amor como me has puestol) (S' en va) 

ESCENA XI 

ADELINA, LLEO 

ADE. L' has asustat. 
LrLEó. i: Es un burrol 
ADE. Es molt fàcil... (disculpantlo) LLEó. Bueno, bueno. 

Si quan servia 4 n' al Sha 
1: hagués tacat, jo vuy veurer, 
Si no li hauria dit /burrol 
parlant en la seva llengua. 

ADE. Pero Lleó... 
LLEÓ, iPero ràbatsl 

iPensas que roboe 
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Sossegat, 
éll... 

M' en vaig dalt del terrat 
com aquell que fs posa A estendrer. 

(S' en va per la porta de la esquerra.) 
iTanocal—jPobre Angelet, 
per mí com se té de veurerl 

(S: en va per la primera porta dreta,) 

ESCENA XII. 

ROSETA que surt rihent de la cuyna. 

iJe, je, je, je, pobre Ldssarol 
icom ne surt d' aquest enredo2 
Per una part, en Pascual, 
si fs descuida un xich li pega, 
y per l' altre don Lleó, 
crida, l' espanta y 'l deixa 
escorregut. j Pobre jovel 
haber d' anú ab l' ampolleta 
à buscar benzina jvesl 
éll que tè tantas pessetas 
y coneguts, si 'l reparan 
no faràn poca brometa. 

ESCENA XIII. 

ROSETA, PASCUAL pe 1 fondo. 

(i La Rogetal) 
(jJa es aquíl) 

iFalsa raspal 
(iHome envilitl) 

Tú, mí has de dir desseguit 
de mí... 

iVési 
i Qué "n téns de dí2 

iY ho preguntas2 
i Està clarl 

jTéns tuolta barral 
M: ofens, 

Y donchs, noya 4per qui 'm pren8s2 
Me téns per molt casolà. 
iTú ets lo meu Soll 

iSalameral 
T' ho dich de veras: t' ho juro... 
iNo ft vuy creurel 

Ja m' apuro. 
Sempre qui estich 4 l' aiguera 
fregant los plats jy no es bolsl 
veig la téva cara aymada 
en cada plat retratada 
y al fondo de la bujola. 
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Ros. 
PASc. 

Roy. 

PaAsc. 

Ros. 

PASCc. 

Ros. 

PASC. 

Ros. 

PASC. 

Ros. 
PASc. 

Ros. 

PASC. 
Ros. 

PASc. 
Ros. 

PASC. 

Ros. 
PASC. 

Ros. 
PASC. 

Ros. 
PASC. 

Ros. 
PASC. 

Y veig ta cara al matí 
y veig ta cara al mitj-dia, 
tarde Y nit y éy qui ho diria2 
júns quan mí en vaig 4 dormil 
iSi que deus està encaradal 
Y no 'm sab greu. 

Ho puch creurer2 
Si fins un dia 't vaig veurer 
ú dintre un pot de pomada. 
Creu que t" ho dich molt formal. 
Si .a ho sé que tú ets senzilla, 
mes quan l' honor me perilla 
ja sabs que só un animal. 

Pascualet (Ab mimo) 
Soch molt pavana: 

FIl, per gelós me tindrà. 
Mes val per gelós passà, 
que no pas per tarambana. 
iAixó semprel 

éY donchs2 
Que Sí, 

sobretot si tú fm perdonas. 
iSil 

iN: he vist de donas monas, 
pero com tú...l (Anantla à abrassar.) 

iFuig d' aquíl 
iQu: ets esquerpa: 

Bè aniria 
que 't deixés fè... 

iAy, AyI éper qué2 
Perque Pascualió, primé 
hem d' anà é la Vicaria. 
iBol 

Qué ft passa2 
(Buscantlo.) Un botonet 

d' aquí 'l coll, que m" ha caigut. 
èNo "1 trobas2 
(Mirant sota 'L bufet.) i Tú, qui ha vingut 
aquí sota del bufet2 
((Ayl) éPer qué2 
(Tràyentho.) Una americana, 
y un sombrero... ,Qu "es aixó2 
No ho sé pas. (Turbada ) 
(Trayentlo de una butxaca.) iUn mocadól 
J. P. (Volguent endevinar.) jJoseph Pavanal 
iUna cédulal jJa ho tinchi 
(Llegint ) D. José Pilarodona, 
natural de Barcelona, 
solté, inginyé... (Parlat.) i/Oh, ja vinchl 
iDe qui es això2 
(Ab misteri) Del criat... 

Aquella veu y aquell nas... (Cayenthi) 
iM' en vaig corrensi 

éPero 'hont vas2 

ZER 



jEs ell, es elll 
iS" ha tocatl 

ESCENA XIV. 

ROSETA y ADELINA dela 1.2 porta dreta. 

Que ja ha vingut2 
iL' Angelet2 

Si, Roseta. 
No senyora. 

Ha vingut en ben mal' hora, 
tant guapo qui es y finet. 
eQue if estima2 

En lo meu cor, 
y Sento una nova vida, 
creu, Roseta, que 'm convida 
4 portarli un dols amor. 
i Vosté que may ha estimat2 
Doncehs are 'l cor se fm desborda. 
i No li dongui tanta cordal 
Ell mateix se l' ha donat, 
èNo fs reya vosté dels homas2 
Ell, es un angel, Roseta, 
que mí ha fletxat. 

i4y pobretal 
ja es usar de malas bromas. 

ESCENA XV. 

Ditas, ANGEL, al final PASCUAL. 

iSi "m descuido una miquetal 
iQue passa2 

Que li ha passat2 
Que hi trobat à la marquesa 
de Malbuf, aqui :l tombar. 
cLí ha conegut2 

iNo senyoral 
Proba, qu: ha passat de llarch. 
Bueno Angel, jo l' aprecio... 
iDe debó2 

Deixi acabar 
(iAy, ay, la cosa s' engresca, 
l' onzé no destorbardósl) (entra 4 la cuyna) 
Vuy dir, que mí es molt simpàtich, 
y al veure 'l aqui, ficat, 
com si ja estés en capella, 
temo algun torrebastall. 
Bè ique faig2 

iFugir per semprel 
iOlvidiml 
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iQuin disbaratl 

(dramatich) çOlvidarla jo2 jLm possiblel 
cOlvidarla jo2 jJa mayl 
Jo quí ai passar fa déu dias 
en lo tren ab... la mamó, 
la vaig veure, y com un ximple 
vaig quedar volcanisat, 
yqu:' al arrivà 4 la torre 
vaig dir, Vóla cap avall, 
prén un bitllet per GCaldetas 
y busca aquella beldat 
que la téns clavada aqui 
4 riscos de ferte mal, 
diu que l' olvidi Adelina, 
cque l' olvidi2 ja, ja, ja,: 
Ni promentme mil duros 
aixo lograria may 
(pero 't faria descuento 
Si 'm pagavas al contat.) 
Miri que rebré. 

Que fm peguin: 
que 'm demanin fins la sang. 
pero olvidar la neboda 
de l' home, que 'm va afillar.,. 
iQue ha dit are2 

Si senyora 
Don Llop, l' home idolatrat 
que "fm va espolsar la miseria, 
y que 4 vosté estima tant, 
es aquest quí estava aquí, 
fet un ós, fet un marró, 
lo que mí ha tractat de burro, 
lo que casi m' ha pegat. 
éDon Llop ta dito S' equivoca, 
Vosté 'm sembla que va ma . 
Es diu Lleó. 

iAy. senyoretal 
Es un nom enmatilevyat. 
Porta un altre nom de bestia. 
Son instints —Es molt estrany.. 
Tant com vulgui, cara Adela, 
pero jo ho tinch de pagar. 
Tant si es Llop com 8i es Lleó, 
ell es, lo seu... tio. 

jAyl 
c Vosté renúncia 4 la heréncia2 
iHeréncia...l 

De bastants ralg 
La fortuna de don Llop. 
iAhl no senyor... 

Ja aném mal. 
Vosté es la pèga d' un home 
que ja 's veya potentat, 
d' un home, quí una fortuna 

(lo cor) 

Pr 
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ja fs trobaya coll avall. 
Casemnos. —Aném 4 mitjas, 

No pot ser. 
iQue 'm vol mstarl 

Es una historia molt trista: 
Lo meu marít... 

iMaritl, jAyI, 

Va marxú un dimars ú l' Africa, 
y ella, Angel, me l' ha robat. 
iTant de bè li va fer Dèul 
Pero, no tinch l' óbit ésab2 
Sè, que sota un cocotero. 
ipobrel 's va posú 4 brenar, 
y quí un mico per fé 'l maco, 
al cocotero enfilat 
ab un co2 de coco al coco, 

(admiració d' Angel) 
vuy dí, un cop de coco al cap, 

(plorant) 

va cometre un homicidi. 
Bé 4:que 'n treurà de plorar2 
Dona, molts anys de ventstja. 
No hagués snat per 'llí baix... 
Pero un cop de coco, es trist. 
iMes ho es no pogué heredarl 
Casemnos: deixis de cuentos. 
A l' oncle ii sabré mal 
iCom sí entent2 Soch bon xicot. 
iFóra embuts, y vaig al casi 
Don Llop, é mí, no m" es tio. 
/Olel jeurehal (saltant) 

cS' ha tocat2 
pero es, lo meu protector. 
iBufal Pretecció serà 
sent dos, per partida dobie, 
Lo vaig con ixe 4 Milan. 
Jo, feya de bailarina.. 
cY are, ja s' ha retirat2 
Perqué 1 ballar no im probava. 
Sí, com à mi "1 treballar, 
De modo, quí aqui som dos..... 
No tindra en mi una rival, 
com 8e pensa. 

iGracias, donal 
(pausa) 

Es dir que renúncia... 
iMayl 

Si fm deixa algo dirè: gracias. 
jAiXÓ no fs pot arreglari 
Vosté es dona, es un ser debil 
sense bèns, ben declarats, 
y don Llop que tè bon cor, 
yl ha protegida ja, 
un dia 'm pot dir jnaranyasl 
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arreglat, que ja ets prou gran, 
posa en planta "ls teus projectes 
que de cuarto no n' hi ha cap 
Sense la dona estimada, 
pel mon e: rante y pelat..... 
iObl no, no, digui A delina, 
digui çcom ho hem d' arreglar2 

ADE. iQue vol dir2 
ANG. Digui içque fém2 
ADE. iNo 1. entenchi 
ANG. Digui éque faig2 
ADE. iVégisenl 
PASC. — (pel fondo) (NO Sé "hont deu ser. 

Potsé ha pujat al terrat.) (Entra porta esquerra ) 
ANG (A Adela que li senyala la porta.) 

iNo, que la vuy protegirl 
Don Llop que quedi cessant, 
iNo espantargel Fugirém 
cap é Italia. 

ADB, i(Oh, no, may, mayl 
iCom viurém2 

ANG. Vosté al teatro. 
ADE. èY vosté2 
ANG. Jo2... fent ventalls. 

(Tu vina ab mí, cap é Italia, 
qui allí Italia 't quedarós.) 
(Per la porla esquerra surten D. Lléó y Pascual y de pun- 
totas van acostanitse à ells.) 

èNo mí estima2 
ADE. (Arranque) — jOhl si, ab deliril 
ANG. Donehs, acabi "1 delirar 

y fugim. 
ADE. Pero... 
ANG. i Que cuentosl 
ADE. jAném donchsi (Dramàtich.) 
ANG. i Voléml 
sa DE. (AT girarse y trobàrse ab D. Lleó.) jAy.I 
ANG. iAyI.. 

ESCENA XVI, 

Dits, D. LLEO, PASCUAL, desseguit ROSETA . 

LLEó-. —4Don José Pilarodona2 
Sed preso. (Agafant à Ang. per una aurella) 

ANG. (iM" ha ben trompatl) 
(tot de cop) iDon Lupo Matorrodona2 
Sed preso. (Agafant à Lleó per una aurella) 

LLEó. Pepe ique fas2 
iQue vols rebrer2 

ANG. Res, l'imito. 
LLEÓ. —jBè, bè, no 'm imitis tantl 
Ros. cQué passa2 (sortint de la cuyna à Pasc.) 



ON 

(iVaya un enredol) 

Home: ja 't puch enviar... 

No coneixen sa neboda 

y sabent que ja era gran, 

vareig venir per coneixela 

(iUn: ndirectal) Veuràs: 

yo soch lo seu protector, 

mes, per lo xiu-xiu privar, 

la faig passar per neboda. 

iQue 'm dius: (à Pasc.) 

Es com t" hi contat. 

Bueno, hi estich molt conforme, 

pero ha de saber... Papé, 

qu' are, la vuy protegir 

jo 
Pepet t' en guardaràs. 
Vosté pot, y jo jnara jasl 

Yo puch, perqué tu ja sabs, 

que soch de lu eProtectora 

de pluntas y d' animalso 

Bè 4y aixo que iè que veure 

Qu' es molt mes que natural, 

que protegint à una béstia. 

que à cossas te sol pagar, 

protegeixi à una pe sona. 

(iSi que l'ha ben arre,latl) 

Papà, no 'm vingui ab romansos, 

perque jo m" hi vuy casar. 

i Y que 'n tens poca de penal 

iYa fm sembia que tinch los anysl 

Ets menor, y has de seguir 

los meus consells paternals, 

que si jo no só 'l teu pare, 

ja basta, haberte afillat. 

Si no "m creus, ja estém ben llestos. 

ibúscat parel ja veuràs... 

y 4 1 home que t" enrahona 

ino li diguis més papàl 

(iValorl) iJo mí hi casarél 

iDich, que no t' hi casarési 
(iPobre de mí) 

jJa ho veuréml 
jJa estú vistl 
'Hont vaóú atacar 
lo libre albedrío. 

iBravol 

Veyúm si m' escoltaràs... (Li diu una cosa à l' aurella.) 

j4hl 

(A Ang) Qué ha dit) 
Molt senyoreta. 

iM: ha deixat mitj fret y blaul 
Veus home, veus.. 

(Qué li ha dit 

Diu... que'm desheredaró. 

A, Lleó.) iGran pillol 



LLEó. 

Ros. 

ADB. 

Ro3. 

MvyR. 

MAR. 
LLEó. 
MAR. 

ANG. 
PAcc. 

MAR. 

ADE, 
MAR. 
LLeEó. 
MAR. 

LrEó. 

MAR. 

LieEó. 

MAR. 

Lió. 
ANG,. 
MAR. 

Ros. 

MAR. 

ADE. 

MAR. 
ADE. 

MAR. 
ADE. 

MAR. 

ANG. 

LLEó, 
MAR. 
(à Ang.) 

OE 

Soch protector, 
de plantas y d' animals. (Se sent la eampanilla.) 
jJa val (Surt à odrir) 
(Plorant.) i Que soch deseraciacal 
Jo que l' estimava tantl 
(De dins) jFassim lo favor, senyora) 
(1d.) (No hi ha més, jo vuy entrarl 

ESCENA ÚLTIMA 

Dits, D.A MARIA. 
iLlop 1 

(i La donal.) 
iNoy.l 

(iLa vella.l) 
(iAy, ja s' ha armat lo saraul) 
iJa ho se totl 
(Abimyeri.) — j Vosté: no eridil 
éQué no cridi2 ijVuy cridarl 
Sossegat María. 

iCallal 
Y portà "I teu afillat... 
Pero... 

(Gridant molt,). 

iPunto en bocal 
eQui erats quan nos vam cusar2 
Un pelon, un mort de gana, 
y sino t' hagués portat 
un bon dot, potsé anirias, 
iLlopi iLlopi romansos cantant. 
María... 

iMamàl 
iMuixoni: 

Ja sé que téns un criat 
per venirla 4 veure 4 n' ella. 
(à Pasc.) AiXÓ va per tu Pascual, 
Ja 'm puch estíà 4 Camprodon 
y 1 bon mosso... 

è Vol callar2 
iNo senyoral 

éDonchs: que vol2 
Lo meu marit. 

Enterats. 
Aqui "I té (portantlhi 4 empentas,)' 

é Y hont vas Pepet 
ab gorreta y devantal2 
é Que no estavas milló 4 casa 
que 4 n' aqui fent de criat2 
Mamà..... 

Nena.... 
Vina Llop. 

y tu també cap avall, 
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cap à Barcelona: à veurer 
gi al fi 'us puch domesticar, 
Y aquest any per penitencia, 
fóra Camprodon y banys, 
yún' tu 't faré anú avuy 
í n' al llit sense sopar. 
(Tot un banqué y com me veigl) 
(iNo hagués vingut aquí, mayl) 

(Maria se 'ls emporta.) 

(iSense l' un y sense l' altrel 
Qui s' ho havía de pensarl) 
iPascual que fém2 

iQue fem, dius2 
Fernos tirar trona avall 
per Sn, Pere 

iQus felissos 
que seréml 

jJa pots contarl 
(plorant) /AY que 'n soch de desgraciadal 
i Que felis que soch Pascuall 
là Ade.l Are, prengui experiencia, 
Las riallas solen portar 
plorallas. 

iMassa qu' ho veigl 
búblich) Pero 4'ls senyors que diràn2 
) Digals que fm dispensin. 

I (ab salameria) (AyI 

m' en dono vergonya jo. 
(No, no, que ho digui en Pascuall 
iTu, que téns mes lóbial 

Bè, 
ho dich per sortir del pas. 
La senyoreta que 's creya 
que tot era disfrutar, 
aquí la ténen: jpobretal 
desenganyada, plorant. 
Vostés, ja que tots fan cara 
de sapiguer perdonar, 
la perdonen ç0y que síP— 
Doncehs nada: bons cops de mans. 

BARCELONA, 20 OCTUBRE 1886- 

Fl DEL JUGUET. 



OBRAS DE D. A. GUASCH TOMBAS 
LO A ll 

PUBLICADAS 

MITJA FIGA MITJ RAHIM, Colecció de bocetos agre- 
dolsos, en vers català: ab portada, de R. Escaler. 
(primera edició agotada,). . ep OS 

DE RIALLAS... jJuguet comich en un acte y en vers 
Catala me is, sa El OS dE On 

PROXIMAS A ESTRENARSE 

Lo vi DEL GUENYO, (parodia.) 
LA VIDA DE UN TAUL, (id.) 
JOSEPH SERRA, juguet cómich en un acte y prosa, 
(1) DEUTES DEL COR, drama en 3 actes y Vers ca- 

talà: 

Ce a ee a 
(1) Ab coloboració de D. J. Ruiz, 
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